
Material: 
Stoffgewicht/lfm: 4 g +/- 5%
Breite: 140 cm
Scheuertouren: 100.000 Martindale (BS EN ISO 12947-2)
Lichtechtheit: 6 (BS EN ISO 105-B02:2014)
Pilling (Knötchenbildung): 5, pillt nicht
Reibechtheit nass/trocken: 4/4 (BS EN ISO 105-X12:2002)

-

Stoffe und Leder sind als Rohmaterial sehr unterschiedlich in Farbe und 
-

nen Fertigungspartien nicht immer eine exakte Übereinstimmung der Farben 

Material: 1
Fabric weight/Im: 4  g +/- 5%
Width: 140 cm
Abrasion resistance: 100.000 Martindale (BS EN ISO 12947-2)
Light fastness: 6 (BS EN ISO 105-B02:2014)
Pilling: 5, no pilling

is impossible, when dyeing fabrics and leather from different production lots, to 
-

pancies in the colour of goods supplied as subsequent or supplementary items 

CHICAGO

Preisgruppe 4

Poids du tissu/ml: 4  g +/- 5%
Largeur: 140 cm
Nombre de tours d‘abrasion: 100.000 Martindale (BS EN ISO 12947-2)

Boulochage: 5, ne bouloche pas

pas un remplacement.

Materiaal: 
Stofgewicht/str.m.: 4  g +/- 5%
Breedte: 140 cm
Aantal toeren: 100.000 Martindale (BS EN ISO 12947-2)
Lichtechtheid: 6 (BS EN ISO 105-B02:2014)
Pluizen: 5, pluist niet

-

-

Groupe de prix 4

Price group 4

11-43686 Shirley

EU Ecolabel : UK/16/005 

Witteveen Projectinrichting 
Ouderkerk a/d Amstel 
Tel: 020 - 496 5030 
info@witteveen.nl 

www.ergo-burostoel.nl 
www.vergadertafel.info 

www.project-inrichting.nl



Sidewalk YN094 0476

*Streetsmart YN209 0475

*Ringroad YN208 0471

*Penthouse YN202 0469 *Uptown YN200 0465Living YN108 0478

*District YN212 0483 Suburbia YN159 0468

Conurbation YN082 0470 *Boulevard YN160 0477

*Junction YN083 0473 Nightowl YN210 0472

*Curb YN206 0467

Subway YN009 0484

Bench YN091 0480

*Underground YN145 0479 Square YN207 0474

* Couleurs ayant un délai de livraison plus 
long  (5 à 6 semaines en règle générale) 
Toutes les autres couleurs ont un délai 
de livraison standard (3 à 4 semaines en 
règle générale)

* Kleuren met langere levertijd 
(doorgaans 5 à 6 weken) 
Alle overige kleuren met standaard 
levertijd (doorgaans 3 à 4 weken)

*Intersection YN205 0489

*Cosmopolitan YN203 0485

*Graffiti YN204 0487

Highrise YN076 0464Congestion YN079 0462

Precinct YN027 0466

*Freeway YN211 0486

* Farben mit längerer Lieferzeit 
(i.d.R. 5-6 Wochen) 
Alle übrigen Farben mit 
Standardlieferzeit (i.d.R. 3-4 Wochen)

* Colours on longer lead-times 
(typically 5-6 weeks) 
All other colours on standard lead-times 
(typically 3-4 weeks)

*Avenue YN148 0461



NOVA









FAME





MALTA





STEP
Prijsgroep 5



0558 cappuccino 2441-61104 0532 grass 2440-68119 0547 sky 2441-67004

0552 olive 2441-68119

0533 sand 2440-61103 0539 basalt 2440-66019

0534 curry 2440-62057

0536 signal 2440-64013

0566 platin 2441-60004

0553 desert 2442-61103 0550 graphite 2442-60011

0535 bordeaux 2440-64159

0561 coffee 2442-61102 0565 rubin 2442-64159

0531 sea 2440-67007

0554 indian 2441-62057 0551 ocean 2442-67007

0537 smoke 2440-60021

0543 atlantic 2442-65011 0530 black 2440-60999



CURA

Prijsgroep 5





HARLEQUIN™

Klöber GmbH | Hauptstraße 1 | 88696 Owingen/Bodensee | Germany
Tel. +49 (0) 75 51-838-0 | Fax +49 (0) 75 51-838-142 | www.kloeber.com | info@kloeber.com
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 HarlequinTM (Gabriel) Preisgruppe 5   HarlequinTM (Gabriel) Price group  5

Material: 100% Polyester

Stoffgewicht/lfm: 510 g (16.45 oz/lin. Yd.)

Breite: 160 cm

Scheuerfestigkeit: 100.000 (ISO 12947-2, Martindale)

Lichtechtheit: 5-7 (ISO 105-B02)

Pilling (Knötchenbildung): 5 (ISO 12945-2)

Reibechtheit nass/trocken: 4-5/4-5 (ISO 105-X12)

Brandschutznormen: Schwer entflammbar (EN 1021 Teil 1 + 2; 

BS 5852-0, Calif. Tech. Bull 117, sec. E Class 1, CA TB 117-2013)

Ökologie: Nicht schwermetallhaltige Farbstoffe; 

Schadstoffgeprüft (Oeko-Tex Standard 100 6234-4401 DTI Denmark)

Material: 100% Polyester

Fabric weight/lm: 510 g (16.45 oz/lin. Yd.)

Width: 160 cm

Abrasion resistance: 100 000 (ISO 12947-2, Martindale)

Light fastness: 5-7 (ISO 105-B02)

Pilling: 5 (ISO 12945-2)

Colour fastness to rubbing wet/dry: 4-5/4-5 (ISO 105-X12)

Fire Resistance Standards: Flame retardant (EN 1021 Teil 1 + 2, 

BS 5852-0, Calif. Tech. Bull 117, sec. E Class 1, CA TB 117-2013)

Ecology: Non metallic dyestuffs; Tested for harmful substances 

(Oeko-Tex Standard 100 6234-4401 DTI Denmark)

Composition: 100% Polyester

Poids du tissu/ml: 510 g (16.45 oz/lin. Yd.)

Largeur: 160 cm

Nombre de tours d‘abrasion: 100.000 (ISO 12947-2, Martindale)

Tenue à la lumière: 5-7 (ISO 105-B02)

Boulochage: 5 (ISO 12945-2)

Résistance au frottement à humide/sec: 4-5/4-5 (ISO 105-X12)

Normes anti-feu: Difficilement inflammable (EN 1021 Teil 1 + 2, 

BS 5852-0, Calif. Tech. Bull 117, sec. E Class 1, CA TB 117-2013)

Ecologie: Colorants ne contenant pas de métaux lourds; testé anti polluants 

(Oeko-Tex Standard 100 6234-4401 DTI Danemark)

Materiaal: 100% polyester

Stofgewicht/str.m.: 510 g (16.45 oz/lin. Yd.)

Breedte: 160 cm

Aantal toeren: 100.000 (ISO 12947-2, Martindale)

Lichtechtheid: 5-7 (ISO 105-B02)

Pluizen: 5 (ISO 12945-2)

Wrijvingechtheid nat/droog: 4-5/4-5 (ISO 105-X12)

Brandveiligheidsnormen: Moeilijk ontvlambaar (EN 1021 Teil 1 + 2,

 BS 5852-0, Calif. Tech. Bull 117, sec. E Class 1, CA TB 117-2013)

Ecologie: Kleurstoffen die geen zware metalen bevatten; 

getest op schadelijke stoffen (Eco-Tex standaard 100 6234-4401 DTI Denmark)

 HarlequinTM (Gabriel) Groupe de prix 5 HarlequinTM (Gabriel) Prijsgroep 5

Reinigung: Pflegetipps und Hygieneservice siehe www.kloeber.com/hygiene
Cleaning: For care tips and hygiene service see www.kloeber.com/hygiene
Reiniging: Voor verzorgingstips en hygiëneservice zie www.kloeber.com/hygiene
Nettoyage: Conseils d'entretien et service d'hygiéne, voir www.kloeber.com/hygiene

HarlequinTM erinnert mit seiner luftigen dreidimensionalen Struktur und dem 
charakteristischen Muster an das Design klassischer Polsterstoffe. Er ist 
funktionell, fest und stabil, gleichzeitig aber auch weich, elegant und frisch. 
HarlequinTM verfügt über ein extrem luftdurchlässiges, atmungsaktives Material 
und ist daher besonders gut für die optimale Nutzung der Lüftungsfunktion des 
Klöber Klimastuhls geeignet. Abgerundet werden die Stoff-Eigenschaften durch 
ein starkes Umweltprofil - ausgezeichnet mit dem Oeko-Tex Label und einer 
Herstellung aus 100% wiederverwendbarem Polyester. 

        

With its airy three-dimensional structure and characteristic pattern, HarlequinTM

is reminiscent of traditional upholstery fabric designs. It is functional, strong and 
sturdy, yet at the same time it’s soft, elegant and fresh. The HarlequinTM material 
is extremely air-permeable and breathable, making it ideal for effective use of the 
new Klöber Klimastuhl’s ventilation function. The fabric properties are rounded 
off by a good environmental profile – it has been awarded the Oeko-Tex label and 
is manufactured from 100% recyclable polyester. 

HarlequinTM doet met zijn luchtige driedimensionale structuur en zijn 
karakteristieke patroon denken aan het design van klassieke bekledingsstoffen. 
Hij is functioneel, sterk en stabiel, maar tegelijkertijd ook zacht, elegant en fris. 
HarlequinTM beschikt over een bijzonder luchtdoorlatend, ademend materiaal 
en is daarom uitermate geschikt voor een optimaal gebruik van de 
ventilatiefunctie van de nieuwe Klöber ‘Klimastuhl’. De stofeigenschappen 
worden gecompleteerd door een sterk milieuprofiel – onderscheiden met het 
Eco-Tex label – en een productie uit 100% herbruikbare polyester. 
Door verschillende productiepartijen is niet altijd een exacte overeenstemming 
van de kleuren en structuren gewaarborgd. Geringe afwijkingen bij naleveringen 
zijn onontkoombaar en geven geen recht op schadevergoeding.

Avec sa structure tridimensionnelle aérée et son motif caractéristique, 
HarlequinTM évoque le design des tissus d'habillage classiques. Il est fonctionnel, 
solide et stable, tout en étant souple, élégant et frais. HarlequinTM fait appel à un 
matériau respirant, ultra-perméable à l'air, qui convient donc idéalement pour la 
fonction de ventilation du Klimastuhl de Klöber. Les caractéristiques du tissu sont 
complétées par de solides atouts environnementaux - récompensés par le label 
Oeko-Tex - et une fabrication à partir de polyester réutilisable à 100%. 
Le fractionnement de la fabrication ne permet pas de garantir une totale 
similitude des teintes et des structures. De légéres différences lors de livraisons 
ultérieures ne constituent pas un motif de remplacement.

If  different  production lots are used, it is not always possible to guarantee an 
exact match of colours and textures. Slight variations in subsequent batches are 
not grounds for a compensation claim.

Verschiedene Fertigungspartien gewährleisten nicht immer eine exakte Überein-
stimmung der Farben und Strukturen. Geringe Abweichungen bei Nachliefe-
rungen berechtigen nicht zum Ersatzanspruch.



0505 orange 63016 

0504 red 64089

0593 sky 66141

0594 brown-grey 61152

0591 grey 60033

0592 blue 66142

0590 darkgrey 60025

0596 green 68112

0589 black 60999



skai® EVIDA



nature base by Hornschuch – Synthetik ganz natürlich

Nachhaltig, umweltfreundlich und zukunftsfähig sind die treffen-

den Adjektive für dieses neue Bio-Synthetic Bezugsmaterial. Mehr

als 80 % der eingesetzten Komponenten von

skai® Evida bestehen aus natürlichen und nach-

wachsenden Rohstoffen. Somit ist diese Neuheit

eine "biologische Lösung" und Alternative für

alle, die herkömmliche Synthetics wegen der

darin enthaltenen Phtalate nicht einsetzen wol-

len. Die herkömmlichen Phtalat-Weichmacher

wurden bei diesem außergewöhnlichen Produkt

durch einen neuartigen Weichmacher auf Basis

nachwachsender Rohstoffe ersetzt. Ebenso

kommt ein Bio-Baumwoll-Träger, der die

anspruchsvollen GOTS-Richtlinien erfüllt, zum

Einsatz.

nature base by Hornschuch – synthetisch weefsel heel natuurlijk

Duurzaam, milieuvriendelijk en toekomstbestendig zijn de tref-

woorden voor dit nieuwe biosynthetische bekledingmateriaal.

Meer dan 80 % van de gebruikte componenten van skai® Evida

bestaat uit natuurlijke en vernieuwbare grondstoffen. Zodoende is

deze noviteit een “biologische oplossing” en een alternatief voor

iedereen die de gebruikelijke synthetische stoffen vanwege de

daarin aanwezige  ftalaten niet willen gebruiken. De gewone

 ftalaat-weekmakers zijn bij dit buitengewone product vervangen

door een nieuw soort weekmaker op basis van vernieuwbare

grondstoffen. Tevens wordt gebruik gemaakt van een biologische

katoenen drager, die voldoet aan de veeleisende GOTS-richtlijnen.

nature base by Hornschuch – Synthetics completely naturally

Sustainable, environmentally friendly and future-proof are the

adjectives to describe this new bio-synthetic upholstery material.

More than 80 % of the components used by

skai® Evida are made of natural, renewable raw

materials. This means that the new material is a

"biological solution" and an alternative for

 anyone who does not want to use traditional

synthetics because of the phthalates they con-

tain. Conventional phthalate-based plasticisers

have been replaced with a new type of plasticis-

er derived from renewable raw materials in this

extraordinary product. An organic cotton base

material that complies with the demanding

GOTS directive is also used.

nature base by Hornschuch – un matériau

 synthétique très naturel

Durable, écologique et axé sur l'avenir, tels sont les adjectifs qui

décrivent le mieux ce nouveau matériau d'habillage bio-synthé-

tique. Plus de 80 % des composants utilisés pour la fabrication du

skai® Evida sont des matières premières naturelles et renouvelables.

Cette nouveauté est donc une "solution biologique" et une alterna-

tive pour tous ceux qui ne veulent pas utiliser de matériaux synthé-

tiques courants, du fait des phtalates qu'ils contiennent. Dans ce

produit exceptionnel, les plastifiants classiques à base de phtalate

ont été remplacés par un nouveau plastifiant à base de matières

premières renouvelables. Le support fait également appel à un

coton bio qui satisfait aux directives exigeantes du standard GOTS.

Rohstoffe auf Basis Erdöl
Raw material based on 
crude oil



Ultra ESD + skai®

Mano S



0654

0720

0656

0655

0657

Ultra ESD (Climatex)

skai® Mano (Hornschuch)
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LEATHER
PREMIUM PLUS

Klöber GmbH | Hauptstraße 1 | 88696 Owingen/Bodensee, Germany
T +49 (0) 75 51-838-0, F +49 (0) 75 51-838-142 | kloeber.com

LEDER PREMIUM PLUS (gmelichleder Ascot) Preisgruppe 48 LETHER PREMIUM PLUS (gmelichleder Ascot) Price group 48

Ersatzanspruch
• Vollnarbiges Rind-Nappaleder aus süddeutscher Rohware
• Dicke: 1,0-1,2 mm
• Hochwertiges Semianilinleder mit natürlichem Narbenbild
• Angenehm weicher Griff
• Sehr atmungsaktiv
• Leichte Pigmentzurichtung für Farbegalität und Lichtechtheit
• Umweltfreundliche Herstellung ohne Einsatz von AZO-Farbstoffen lt.

Chemikalienverbotsverordnung
• Erfüllt den PCP-Gehalt lt. Bedarfsgegenständeverordnung

Leder premium Plus ist die richtige Wahl für den Lederliebhaber, dem die 
Natürlichkeit des Bezugsmaterials besonders wichtig ist. Leder premium 
Plus ist ein Naturprodukt mit einzigartigen Eigenschaften und Merkmalen. 
Die Merkmale spiegeln das Leben der Tiere in ihrem natürlichen 
Lebensraum wider und sind Ausdruck der Schönheit und Einzigartigkeit 
des Materials. Solche Merkmale können Mastfalten, Scheuerstellen sowie 
unterschiedliche Narbenstrukturen sein. Sie beweisen Echtheit und 
Einmaligkeit und können daher nicht Grund einer Reklamation sein. Leder 
ist als Rohmaterial sehr unterschiedlich in Farbe und Struktur. Daher ist bei 
Einfärbungen von Leder aus verschiedenen Fertigungspartien nicht immer 
eine exakte Übereinstimmung der Farben gewährleistet. Diese geringen 
Farbabweichungen bei Nachlieferungen und Ergänzungen berechtigen 
jedoch nicht zum Ersatzanspruch.

Properties
• full-grain nappa leather from southern Germany
• thickness: 1,0-1,2 mm
• high quality semi-aniline leather with natural graining
• pleasantly soft touch
• extremely permeable to air
• slight pigmentation to ensure even colour and lightfastness
• environmentally-friendly manufacture without using azo dyes according to 

the German Chemical Prohibition Ordinance.
• PCP levels comply with German Consumer Goods Ordinance

Leather premium Plus is the right choice for leather lovers who appreciate 
the natural beauty of the upholstery material. Leather premium Plus is a 
natural product with unique properties and features. These features reflect 
the life of the animals in their natural habitat and contribute to the beauty 
and distinctiveness of the material. They can be in the form of folds, 
abrasions or different grain structures. They are proof of the authenticity and 
uniqueness of leather and do not provide grounds for complaints or claims. 
Leather can have very different colours and structure. Therefore, when dyeing 
leather from different batches it is difficult to obtain an exact colour match. 
These slight discrepancies with subsequent and supplementary deliveries do 
not provide grounds for complaint.

LEER PREMIUM PLUS (gmelichleder Ascot) Prijsgroep 48 CUIR PREMIUM PLUS  (gmelichleder Ascot) Groupe de prix 48

Eigenschappen
• Volledig generfd rundernappaleer van Zuid-Duits fabrikaat
• Dikte: 1,0-1,2 mm
• Hoogwaardig semi-anilineleer met natuurlijk nerfbeeld
• Voelt aangenaam zacht aan
• Zeer goed ademend
• Lichte pigmenttoevoeging om kleurgelijkheid en lichtechtheid te bereiken
• Milieuvriendelijke productie zonder gebruik van azo-kleurstoffen volgens

het besluit inzake verboden chemische stoffen
• Voldoet aan het PCP-gehalte volgens de Duitse verordening voor

gebruiksvoorwerpen

Leer premium Plus is de juiste keuze voor de leerliefhebber die bijzondere 
waarde hecht aan de natuurlijkheid van het bekledingsmateriaal. Leer 
premium Plus is een natuurproduct met unieke eigenschappen en 
kenmerken. De kenmerken weerspiegelen het leven van de dieren in hun 
natuurlijke leefomgeving en zijn een uitdrukking van de schoonheid en 
uniciteit van het materiaal. Dergelijke kenmerken kunnen vetplooien, 
schuurplekken en verschillende nerfstructuren zijn. Ze zijn een bewijs van 
echtheid en uniciteit en kunnen daarom geen reden tot reclamatie zijn. 
Leer is als basismateriaal zeer verschillend qua kleur en structuur. Daarom 
kan bij het verven van leer uit verschillende productiepartijen niet altijd 
worden gegarandeerd dat de kleuren precies overeenstemmen. Het is niet 
mogelijk om op grond van zulke geringe kleurafwijkingen bij naleveringen en 
aanvullingen een schadeclaim in te dienen.

Propriétés
• Cuir nappa pleine fleur provenant de bovins du sud de l’Allemagne
• Épais : 1,0-1,2 mm
• Cuir semi-aniline de haute qualité avec grain naturel
• Toucher agréable et doux
• Très thermo-actif
• Léger corroyage pigmenté pour égaliser la couleur et renforcer la tenue à 

la lumière
• Fabrication écologique sans utilisation de colorants azoïques,

conformément à l’ordonnance allemande sur l’interdiction de produits
chimiques

• Satisfait à la teneur en PCP imposée par le décret sur les produits de
consommation

Le cuir premium Plus est le bon choix pour les amateurs de cuir qui 
accordent une importance particulière au caractère naturel du matériau 
d’habillage. Le cuir premium Plus est un produit naturel aux propriétés et 
aux caractéristiques spécifiques. Les caractéristiques reflètent la vie des 
animaux dans leur milieu naturel et sont l’expression de la beauté et du 
caractère unique du matériau. Ces caractéristiques peuvent se manifester 
sous la forme de plis de graisse, d’endroits de frottement ainsi que de 
cicatrices. Ces marques sont une preuve d’authenticité et d’unicité et ne 
sauraient donc aucunement faire l’objet d’une réclamation. Le cuir est une 
matière brute qui présente des couleurs et des structures très variables. 
C’est pourquoi il n’est pas toujours possible de garantir une absolue 
similitude des couleurs lors de la teinture de différentes parties. Ces 
légères variations de nuances qui peuvent être constatées lors de livraisons 
différées et complémentaires ne donnent pas droit à un remplacement.

0 - Technische Änderungen vorbehalten / Subject to technical modifications - 90.22500.0



4807 weiss 2100 4805 hellbraun 2 0 

4803 dunkelbraun 2855 4804 kaffeebraun 2880

4802 hellgrau 2740 

4806 dunkelblau 2580

4801 dunkelgrau 2780 

4880 schwarz 2900



CHANGEABLES
Technische Daten / Technical data

Material
Stoffgewicht/ m²
Scheuertouren
Lichtechtheit
Pilling (Knötchenbildung)
Reibechtheit nass/trocken

90% Polyester, 10% Elastan 
550 g

pillt nicht
4/4 GM (DIN EN ISO 105-X12)

4/4 GM (DIN EN ISO 105-X12)

Material
Fabric weight/m²
Abrasion resistance
Light fastness
Pilling
Colour fastness to rubbing wet/dry

550 g

no pilling

CH01 schwarz CH02 grau-braun CH03 sand

CH04 amarena-rot CH05 senf-gelb CH06 olive

CH07 blau-grau 

50.000 (DIN EN ISO 12947-2:2017-03, Martindale)
min. 5 BM (DIN EN ISO 105-B2)

90% polyester, 10% elastan

50.000 (DIN EN ISO 12947-2:2017-03, Martindale)
min. 5 BM (DIN EN ISO 105-B2)

CH08 weiß-grau CH09 anthrazit

CHANGEABLES
Technische Daten / Technical data

Material
Stoffgewicht/ m²
Scheuertouren
Lichtechtheit
Pilling (Knötchenbildung)
Reibechtheit nass/trocken

90% Polyester, 10% Elastan 
550 g

pillt nicht
4/4 GM (DIN EN ISO 105-X12)

4/4 GM (DIN EN ISO 105-X12)

Material
Fabric weight/m²
Abrasion resistance
Light fastness
Pilling
Colour fastness to rubbing wet/dry

550 g

no pilling

CH01 schwarz CH02 grau-braun CH03 sand

CH04 amarena-rot CH05 senf-gelb CH06 olive

CH07 blau-grau 

50.000 (DIN EN ISO 12947-2:2017-03, Martindale)
min. 5 BM (DIN EN ISO 105-B2)

90% polyester, 10% elastan

50.000 (DIN EN ISO 12947-2:2017-03, Martindale)
min. 5 BM (DIN EN ISO 105-B2)

CH08 weiß-grau CH09 anthrazit





Veo / Mera  2080 schwarz

Orbit Network  2110 schwarz 

Duera  2100 schwarz

Netzkarte / Mesh card 

Orbit Network Softnet Technische Daten / Technical data

    Technische Daten / Technical data

Material 
Stoffgewicht/m2

Lichtechtheit 
Pilling (Knötchenbildung) 
Reibechtheit nass/trocken
Brandschutznormen 

100 % Polyester
300 g
8 (DIN EN ISO 105-B02)
5, pillt nicht
4-5/4-5 (DIN EN ISO 105-X12)
Erfüllt DIN EN 1021, part 1; California TB 117

Material 
Fabric weight/m2

Light fastness 
Pilling 
Colour fastness to rubbing wet/dry 
Fire Resistance Standards

100 % polyester
300 g
8 (DIN EN ISO 105-B02)
5, no pilling
4-5/4-5 (DIN EN ISO 105-X12)
Meets DIN EN 1021, part 1; California TB 117

Duera / Cato Plus 3D-Stricknetz / 3D mesh

Veo / Mera 3D-Stricknetz / 3D mesh Technische Daten / Technical data

Material
Stoffgewicht/m²
Scheuertouren
Lichtechtheit
Pilling (Knötchenbildung)
Reibechtheit nass/trocken
Brandschutznormen

Material
Fabric weight/m²
Abrasion resistance
Light fastness
Pilling 
Colour fastness to rubbing wet/dry
Fire Resistance Standards

Material
Stoffgewicht/m²
Scheuertouren
Lichtechtheit
Pilling (Knötchenbildung)
Reibechtheit nass/trocken
Brandschutznormen

Material
Fabric weight/m²
Abrasion resistance
Light fastness
Pilling 
Colour fastness to rubbing wet /dry
Fire Resistance Standards

100 %  Polyester (hochfest)
505 g
100.000 (DIN EN ISO 12947-2, Martindale)
4-5 (DIN EN ISO 105-B02)
5, pillt nicht
4-5/4-5 (DIN EN ISO 105-X12)
schwer entflammbar (B1 DIN 4102 / M1 / Crib5)

100 %  polyester (high strength)
505 g
100.000 (DIN EN ISO 12947-2, Martindale)
4-5 (DIN EN ISO 105-B02)
5, no pilling
4-5/4-5 (DIN EN ISO 105-X12)
Flame retardant (B1 DIN 4102 / M1 / Crib5)

100 % Polyester (hochfest)
300 g
100.000 (DIN EN ISO 12947-2, Martindale)
4-5 (DIN EN ISO 105-B02)
5, pillt nicht
4-5/4-5 (DIN EN ISO 105-X12)
schwer entflammbar (B1 DIN 4102 / M1 / Crib5)

100 %  polyester (high strength)
300 g
100.000 (DIN EN ISO 12947-2, Martindale)
4-5 (DIN EN ISO 105-B02)
5, no pilling
4-5/4-5 (DIN EN ISO 105-X12)
Flame retardant (B1 DIN 4102 / M1 / Crib5)

Veo / Mera 2002 silber  Veo / Mera 2001 grau  Veo / Mera 2003 weiß-grau  Veo / Mera 2009 bordeaux 



Stoffe und Leder sind als Roh-
material sehr unterschiedlich 
in Farbe und Struktur. Daher 
ist bei Einfärbungen von Leder 
und Stoff aus verschiedenen
Fertigungspartien nicht immer
eine exakte Übereinstimmung
der Farben gewährleistet. Diese
geringen Farbabweichungen
berechtigen jedoch nicht zum
Ersatzanspruch.

Due to the natural variations in
the colour and structure of the
raw materials it is impossible,
when dyeing fabrics and leather
from different production lots,
to guarantee that the final shades
will match perfectly in every case.
Minor discrepancies in the colour
of goods supplied as subsequent
or supplementary items cannot
therefore be regarded as justifi-
cation for any claim to replace-
ment.

Stoffen en leer als grondstoffen
zeer verschillend in kleur en
struktuur. Daardoor is bij inkleu-
ring van leer en stof uit verschil-
lende partijen, niet altijd een
exacte overeenstemming van 
de kleuren gewaarborgd. Deze
geronge kleurafwijkingen bij
naleveringen zijn onontkoom-
baar en rechtvaardigen geen
reclames.

Le cuir et les tissus sont en tant
que matériaux de base différents
en couleur et structure. C'est
pourquoi il n'est pas toujours
possible d'obtenir une totale
similitude des tons lors de la
teinture du cuir ou du tissu dans
les différents départements de
fabrication. Ces légères diffé-
rences de teinte ne justifieront
pas un remplacement.

Materiaal 
Stofgewicht/m2

Lichtechtheid
Pluizen
Wrijvingechtheid nat/droog
Brandveiligheidsnormen

100 % polyester
300 g
8 (DIN EN ISO 105-B02)
5, pluist niet
4-5/4-5 (DIN EN ISO 105-X12)
Beantwoordt DIN EN 1021, part 1; California TB 117

Composition
Poids du tissu/m2

Tenue à la lumière
Boulochage
Résistance au frottement à humide/sec
Normes anti-feu

100 % polyester
300 g
8 (DIN EN ISO 105-B02)
5, ne bouloche pas
4-5/4-5 (DIN EN ISO 105-X12)
Répond DIN EN 1021, part 1; California TB 117

Netkaart / Carte Maille

                 Technische specificaties / Caractéristiques techniques

Orbit Network Softnet  Technische specificaties / Caractéristiques techniques

            Technische specificaties / Caractéristiques techniques

Klöber GmbH
Hauptstraße 1
88696 Owingen/Bodensee
Germany

Tel. +49 (0) 75 51-838-0
Fax +49 (0) 75 51-838-142
www.kloeber.com
info@kloeber.com

Duera / Cato Plus 3D-tricotagenet / Tissu en maille 3D

Veo / Mera 3D-tricotagenet / Tissu en maille 3D  

Materiaal
Stofgewicht/m²
Aantal toeren
Lichtechtheid
Pluizen
Wrijvingechtheid nat/droog
Brandveiligheidsnormen

Composition
Poids du tissu/m²
Nombre de tours d‘abrasion
Tenue à la lumière
Boulochage
Résistance au frottement à humide/sec
Normes anti-feu

Materiaal
Stofgewicht/m²
Aantal toeren
Lichtechtheid
Pluizen
Wrijvingechtheid nat/droog
Brandveiligheidsnormen

Composition
Poids du tissu/m²
Nombre de tours d‘abrasion
Tenue à la lumière
Boulochage
Résistance au frottement à humide/sec
Normes anti-feu

100 % polyester (hoogvast)
505 g
100.000 (DIN EN ISO 12947-2, Martindale)
4-5 (DIN EN ISO 105-B02)
5, pluist niet
4-5/4-5 (DIN EN ISO 105-X12)
Moeilijk ontvlambaar (B1 DIN 4102 / M1 / Crib5)

100 %  polyester (ultrarésistant)
505 g
100.000 (DIN EN ISO 12947-2, Martindale)
4-5 (DIN EN ISO 105-B02)
5, ne bouloche pas
4-5/4-5 (DIN EN ISO 105-X12)
Difficilement inflammable (B1 DIN 4102 / M1 / Crib5)

100 % polyester (hoogvast)
300 g
100.000 (DIN EN ISO 12947-2, Martindale)
4-5 (DIN EN ISO 105-B02)
5, pluist niet
4-5/4-5 (DIN EN ISO 105-X12)
Moeilijk ontvlambaar (B1 DIN 4102 / M1 / Crib5)

100 %  polyester (ultrarésistant)
300 g
100.000 (DIN EN ISO 12947-2, Martindale)
4-5 (DIN EN ISO 105-B02)
5, ne bouloche pas
4-5/4-5 (DIN EN ISO 105-X12)
Difficilement inflammable (B1 DIN 4102 / M1 / Crib5)
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